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411 Paula Rd. McKinney, TX 75069
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SABADO (ESP)

5:30 PM TUESDAY & THURSDAY (ENG)

5:30 PM 1STFRIDAY ENGLISH MASS

7:00 PM wmisA DE 1%f VIERNES

CONFESSIONS - CONFESIONES
6:00 PM - 7:00 PM THURS/JUEV
11:30 AM - 12:30 PM FRI/VIER
8:30 AM - 10:00 AM SAT/SAB
ADORATION ADORACION
g :00 PM - 7:00 PM THURS/JUEV
8:

30AM 12:30 PM FRI /VI
30 AM - 7:45 AM 17 FRIDAY/lER VIERNES

EMERGENCIES / EMERGENCIAS 945.220.4363

AFTER HOURS PASTORAL EMERGENCIES / EMERGENCIAS PASTORALES FUERA DE HORARIO DE OFICINA




READINGS | LECTURAS

We welcome all visitors and newcomers. If you
are a visitor, we hope your time here is pleasant
and your travels safe. If you are new to the parish,
we encourage you to pick up a Welcome Packet. We
are delighted to have you with us at Saint Michael
FR. JET GARCIA FR. DES RNR/NDIKUM 'ﬁ-"a oc':'hl R}IIVES the Archangel.

Pastor car icar
Vicario Parroquial Vicario Parroquial

Damos la bienvenida a todos los visitantes y recién
llegados. Si usted es un visitante, esperamos que su

SUNDAY’S READINGS | LECTURAS DEL DOMINGO tiempo aqui sea agradable y su viaje sea seguro. Si es
ElrsﬁRead’S Ilng/aneraLechlra — 1.Sm 3:3b-10, 19 nuevo en la parroquia, le sugerimos que tome un

ISeg.niaLeclua—?OC%r4671§c?1ga10782a0 93)  paquete de Bienvenida. Estamos encantados de

mmeﬁo — Jn 1:35-42 tenerle con nosotros en San Miguel el Arcdngel.

I —
READINGS FOR THE WEEK

LECTURAS DE LA SEMANA LIVE THIE LITURGY

Mon/Lun: 1 Sm 15:16-23/Ps 50:8-9, 16bc-17, 21 and 23/Mk 2:18-22
Tues/Mar: 1 Sm 16:1-13/Ps 89:20, 21-22, 27-28/Mk 2:23-28 3 V|V”|RLAL|_TURG|A_ ,

Wed/Mierc: 1 Sm 17:32-33, 37, 40-51/Ps 144:1b, 2, 9-10/Mk 3:1-6 Come and see,” Jesus said to the disciples
Thurs / Juev: 1 Sm 18:6-9; 19:1-7/Ps 56:2-3, 9-10a, 10b-11, 12-13Mk 37-12  who were curious to know about him. Today, he
Fri / Vier: 1 Sm 24:3-21/Ps 57:2, 3-4, 6 and 11/Mk 3:13-19 whispers this invitation into the deepest place of

Sat/Sab: 2 Sm 1:1-4, 11-12, 19, 23-27/Ps 80:2-3, 5-7/Mk 3:20-21 our heart. Have courage — go, and see what
Christ has to show you.

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES “Venid y ved,” dijo Jesus a los discipulos que
LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES tenian curiosidad por saber de él. Hoy, él susurra
Mon/Lun: Martin Luther King Day esta invitacion en lo mas profundo de nuestro
J\‘/‘ei‘/’n\“ﬁ'ar st Anthonv. Abbot corazon. Ten valor: ve y mira lo que Cristo tiene
(S ler: . Anthony, 0
Thurs/Juev: Jan. 18-25 \/Neek of Prayer for Christian Unity para mostrarte.

Fri /Vier:
Sat/Sab: St. Fabian, Pope and Martyr; St. Sebastian, Martyr

Pope Frapcis ob Sandaq's Gospel

¢ Elmlhr@mmmdlwmmw&dmmm

It is not enough to build an image of God based on the words that are heard; one must go in search
of the divine Master and go to where he lives. The two disciples ask Jesus, “where are you staying?” (v. 38).
This question has a powerful spiritual meaning: it expresses the wish to know where the Lord lives, so
as to abide with him. The life of faith consists in the wish to abide in the Lord, and thus in a continuing
search for the place where he lives. This means that we are called to surpass a methodical and predictable
religiosity, rekindling the encounter with Jesus in prayer, in meditating on the Word of God and in practicing
the Sacraments, in order to abide with him and bear fruit thanks to him, to his help, to his grace. Seeking
Jesus, encountering Jesus, following Jesus: this is the journey. Seeking Jesus, encountering Jesus,
following Jesus. May the Virgin Mary support us in this prospect of following Jesus, of going to abide
where he lives, in order to listen to his Word of life, to adhere to him who takes away the sin of the
world, to recover in him hope and spiritual impulse.

No es suficiente construirse una imagen de Dio basada sobre lo que hemos oido: es necesario ir en busca del Maestro
Divino e ir adonde vive. La pregunta de los dos discipulos a Jesus, “;Ddnde vives?” (v.38) tiene un sentido espiritual fuerte:
expresa el deseo de saber donde vive el Maestro, para poder estar con El. La vida de fe consiste en el deseo de estar con el
Sefior y en una busqueda continua del lugar donde El habita. Esto SIgn/f/ca que estamos llamados a superar una religiosidad
rutinaria y descontada, reavivando el encuentro con Jesus en la oracion, en la meditacion de la Palabra de Dios y frecuen-
tando los sacramentos para estar con El y dar fruto gracias a El, a su ayuda, a su gracia. Buscar a Jesus, encontrar a Jesus,
seguir a Jesus: este es el camino. Buscar a Jesus, encontrar a Jesus, seguir a Jesus. jQue la Virgen Maria nos sostenga en
este propdsito de seguir a Jesus, de ir y de estar alli donde El habita, para escuchar su Palabra de vida, para adherir a El,
que quita el pecado del mundo, para encontrar en El esperanza e impulso espiritual!

Pope Francis
January 14™, 2018



2 FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACION

Collections Reporting
Weekend of Weekend of

Weekend of

ONLINE GIVING | DONATIVO EN LiINEA
https://stmichaelmckinney.org/

CHECKS BY MAIL / CHEQUES POR CORREO
411 Paula Rd. McKinney, TX 75069

il
)

=]

Collection Category Dec. 3, 2023 Dec. 10, 2023 Dec, 17, 2023 Budget Over/Short
1st Operating $ 24,521 17,031 | $ 16,767  $ 57,750 @ $ 569
2nd Debt/Building Fund | $ 5,001 4,391 | $ 6,438 $ 20,550 ($4,720)
Attendance 4,052 3,552 3,419
2023 Collections YTD
Collection Category January February March April May June July August  September  October November Budget  Over/Short
1st Operating $ 9542400 $ 71,204.00 $ 76,238.00 $ 102,638.00 $ 66,808.00 $ 69,827.00 $ 83,418.00 $66,628.00 $68,272.00 $ 87,096.00 $ 80,789.00 $873,300.00  ($4,958.00)
2nd Debt/Building Fund ~ $ 23,935.00 $ 20,268.00 $ 20,140.00 $ 27,019.00 $ 18,467.00 § 18,794.00 $ 24,790.00 $21,563.00 $21,985.00 $ 24,583.00 $ 21,497.00 $280,700.00 ($37,659.00)
Online $ 26,938.00 $ 27,413.00 $ 31,439.00 $ 31,440.00 $ 33,115.00 $ 30,399.00 $ 33,581.00 $35,515.00 $46,449.00 $ 35126.00 $ 30,617.00 $336,250.00  ($4,835.00)
"For where your treasure is, there "Pues donde esta tu tesoro, alli
also will your heart be." Matthew 6:21 estara también tu corazon." Mateo 6:21

TEXT-TO-GIVE You can give to St. Michael from your cell phone. Just type a dollar

amount to 972-544-5553. Tap the link, complete the form and you are
done. Thank you for your support. God bless you!

TEXTEA-PARA-DAR Ya puedes hacer tu donativo a San Miguel desde tu celular. Pon la cantidad

al 972-544-5553. Posicionate en el link, completa la forma y listo. Gracias por su apoyo. Que
Dios le bendiga.

MASS INTENTIONS

INTENCIONES DE LA MISA

SATURDAY, JANUARY 13™/SABADO, 13 DE ENERO
8:00am  Almas en Purgatorio
430 pm 1 Marie & Roy Kerschbaum
6:30 pm T Jorge Varela

SUNDAY, JANUARY 14™/DOMINGO, 14 DE ENERO
7:30am t Carmen Elena Pavan
9:30am  Robert Danial Moran
Familia Bautista Geronimo
I\quna Santiago
ccion de Gracias
11:30 am  Healing and peace for Alex
200 pm 1t Giovanni Serriteno
Jose & Emma Pineda
mas en Purgatorio
I Rafael Hernandez
4:30 pm For the People

MONDAY, JANUARY 15™/LUNES, 15 DE ENERO
800 am Mariade Laluz

TUESDAY, JANUARY 16™/MARTES, 16 DE ENERO
5:30 pm Furher Ndokoh

WEDNESDAY, JANUARY 17™/MIERCOLES, 17 DE ENERO
8:00 am 3[ Elizabeth Henderson

THURSDAY, JANUARY 18™/JUEVES, 18 DE ENERO
5:30pm In Thanksgiving for Answered Prayers

FRIDAY, JANUARY 19™/VIERNES, 19 DE ENERO
8:00am 1 Marcelo & Trinidad Tampus

SATURDAY, JANUARY _ZOT“ISABADO, 20 DE ENERO
8:00am 1 Adolfo S

offo Sui
4:30 pm 1 Matthew Edward Wells
6:30 pm T Mario & Enrique Reyes Lopez

PRAYER FOR THE DEAD
ORACION POR LOS DIFUNTOS

In your charity, please pray for the repose of the soul of:
Por tu caridad, por favor ora por el reposo del alma de:

Alfredo “Freddy” Campos, Lucia Gonzalez,
Fabio Alberto Montoya, Ramon Hernandez,
Jane Thompson, Ruth Stowe

May God soon welcome them into His home in Heaven and give consolation and
peace to their family and [riends.
Que Dios pronto les dé la hienvenida a Su hogar en el Cielo y dé consuelo y paz a sus familia y amigos.

We pray for those who need the healing touch of Christ.
Oramos por aquellos que necesitan eIrtﬂoqgre’ §qnqdor de (risto.

Donna Garza, Adrian Garza, Ruben de Jesus Reynoso, Maria
Isabel Jaral, Meline Jaral, Jessica Jaral, Sherri Loop, Richard
Sanchez, Karen French, Ofelia Sanchez, Larry Love, Malachi
Davidson, Gerard Bisson, Gina Luna, Alyssa Luna, Maria Pueblito
Angel, Efrain Jimenez Olvera, Juan Carlos Jimenez Olvera,
Jaime Jimenez Olvera, Alani Jimenez Ordénez, Jordan Jimenez
Orddnez, Kelly, Christian De Aguinaga, Karin De Aguinaga,
Janice La Riva, Chek Foo, Hipolito Martinez, Nicole Cullum,
Jenna Petraitis, Maria Day, Kevin Lengyel, Ann Cardil, Joann
Forister, Sandy Escamilla & family, Elmer Argueta, Jesus Medina,
Marion Reif, Maria Evans, Ausencio Luna, Maria Ramirez, Charlie
Almaraz, Teresa Simmons, V. D., Miren Iriarte, Carmen lIriarte,
Karin De Aguinaga, Christian De Aguinaga,Carlos Gragera, Loren
La Riva, Sebastian Gragera, Krystel Iriarte, Zuri Iriarte, Kerman
Joseba Iriarte, Elaine Iriarte, Zeli Spray, Kerman Joseba lIriarte I,
Danielle Alyssa Mendez, Gabriel Sotelo, Mark Thomas, Michael
Frescas, Alicia Solomon, Mary Mejia, Sharon Mais, Richard Lake
IV, Aaron Lake, Peggy Bell, Esther Villasana, Alex & Regina Cole,
Mary Ann Jurak, Dean Jurak, Macias family, Owens Bryant
family, James & Linda Hamblin, Urbani family, Ellen Bishop, Bob
Melzer, Jordan Jimenez Ordonez, Alany Jimenez Ordonez

Please inform us of your loved one needing to be added to the prayer list, by calling
the parish office @ 972-542-4667. Names will remain on the list for 1 month.
Informenos por favor de su ser amado que necesita ser agregado a la lista de oracion,
llame a la oficina @ 972-542-4667. Los nombres permanecen en la lista durante 1 mes.



https://membership.faithdirect.net/TX1086?fbclid=IwAR2rTVAhttps://membership.faithdirect.net/TX1086

MOBILE COMMUNITY PANTRY
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DESPENSA COMUNITARIA MOVIL
@ St. Michael the Archangel

Thursday, Jan. 25, 2024

12:00 PM -1:00 PM

Tokernscl Cordlifas

All Women Facing an Unplanned

Pregnancy

Altar Candles for

Those fighting illness.

Sponsor Sanctuary Candles
Patrocina Velas del Santuario

Sgonsor the Sanctuary Candles from the Church or
Chapel and the weekly Altar Candles for special

- occasions, in memory of a loved one, or a ministry
- sponsorship.

s - -Minimum donation - $25, which helps offset the
cost of the candles.

" Ifinterested, come to the office Monday through
Thursday between 1 pm - 4 pm.

Patrocine las Velas del Santuario de la Iglesia o Capilla y las Velas
del Altar semanales para: una Ocasion especial o En memoria de
un ser querido, o bien, patrocinio ministerial.

-D})nacio’n minima - $25, que ayudard a solventar el costo de las
velas.

En caso de estar interesado (a) en la oficina de lunes a jueves
entre 1 nm n4d nm

@
JSaptisms
BAUTISMOS

Monday to Thursday

9:30 am -12:00 pm
2:00 pm - 4:00 pm

Baptism registrations / Registro para Bautismos

|

Llamar a

gy & (Quincensierny

BODAS Y QUINCEANERAS

) (Call the office for information on the following days and times: )
Y

la oficina para solicitar informacién en los siguientes horarios: <)
By Appointment Only | Unicamente con Cita Sl
972542 4667 ext. 102 Emy x &

=
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REGISTRATION [SIOPEN

The Dallas Catholic Youth Conference is an opportunity for
high school students across the Diocese of Dallas to gather
together for one weekend to encounter Jesus. The weekend
opportunities for high schoolers to dive deeper into their faith
through prayer (Mass, Adoration, Worship, etc), talks from
national and local speakers, and experiencing the Catholic
community present in Dallas.

La Conferencia Catdlica Juvenil de Dallas es una oportunidad
para que los estudiantes de secundaria de toda la Didcesis de
Dallas se reunan durante un fin de semana para encontrarse
con Jesus. Ofrece oportunidades para que los estudiantes de
secundaria profundicen en su fe a través de la oracion (Misa,
Adoracion, Alabanza, etc.), charlas de oradores nacionales y
locales, y experimenten la comunidad catdlica presente en
Dallas.

GRADES 9-12 ONLY

Deadline to Register =
Fecha Limite de Inscripcion

JANUARY 14TH, 2024

w‘}%mr

To volunteer with St. Michael, volunteers need to
ensure that they are in compliance with the
Diocese Safe Environment guidelines. [f your last
training was more than a year ago, you need to
update your training.

Para ser voluntario en St. Michael, los voluntarios deben
asegurarse de cumplir con las pautas de Ambiente
Seguro de la Didcesis. Si su ultima capacitacion fue
hace mas de un afo, debe actualizar su capacitacion.

\UPDATE TRAINING | ACTUALIZAR ENTRENAMIENTO
https://www.cathdal.org/a-safe-environment

QUESTIONS / PREGUNTAS
972-542-4667
Brenda ext. 113

siguenos



https://www.instagram.com/stmichaelmckinney01/
https://www.youtube.com/c/SaintMichaelMcKinney
https://twitter.com/StMichaelMcK01
https://www.facebook.com/SaintMichaelMcKinney/
https://www.cathdal.org/a-safe-environment
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Safe Environment Trainin
Entrenamiento de Ambiente Seguro

JANUARY 20, 2024

At our parish, we deeply value the active involvement of our parishioners
in ministries as. it plays a vital role in nurturing our faith community. Your

articipation brings lite and purpose to our parish, fostering a sense of

elonging and unity. We believe that together, we can achieve more and
make a greater impact on the lives of our fellow parishioners and the
broader community. However, it's important to note that to ensure the
safety and well-being of all, all parish volunteers are required to be
cleared through the Diocese Safe Environment Program before being
authorized to volunteer in an¥ parish ministry or activity. This program
underscores our commitment to creating a secure and welcoming .
environment for everyone. Thank you for your dedication and cooperation
in building a thriving and inclusive parish family.

Next Safe Environment Training on January 20, 2024.

The Spanish training for new volunteers (Sexual Abuse

Awareness) will be at 4:00pm in St. Rose Hall. The

Spanish training for volunteers renewin 6Recogn|2|n ,

ﬁeﬁponding, Reporting Abuse) will be at 5:30pm in St. Rose
all.

The English training for new volunteers (Sexual Abuse
Awareness) will be at 4:00pm in St. Michael Hall. The
English training for volunteers renewing (Recognizing,
Responding, Reporting Abuse) will be at 5:30pm in St.
Michael Hall.

If you have any questions about the training, for Spanish
lease call Evodio at 972-542-4667 extension 117 and for
nglish please call Brenda at 972-542-4667 extension 113.

En nuestra parroquia, valoramos profundamente la participacion activa de
nuestros feligreses en los ministerios, ya que desempefia un papel vital en
el fomento de nuestra comunidad de fé. Su participacion daviday
proposito a nuestra parroquia, fomentando un sentido de pertenencia y
unidad. Creemos que juntos podemos lograr mas y tener un mayor
impacto en la vida de nuestros comparieros feligreses y la comunidad en
Peneral.'Sln embargo, es importante tener en cuenta que, para garantizar
a seguridad y el bienestar de todos, todo voluntario debe ser aprobado a
traves del Programa de Ambiente Seguro de la Didcesis antes de ser
autorizados a ser voluntarios en cualquier ministerio o actividad. Este
programa subraya nuestro compromiso de crear un entorno seguro y
acogedor para todos. Agradecemos su dedicacion y cooperacion en'la
construccion de una comunidad parroquial préspera e inclusiva.

Nuestro proximo Entrenamiento de Ambiente Seguro es el

20 de enero de 2024.

El entrenamiento en espaiol para nuevos voluntarios
Conciencia sobre el Abuso Sexual) sera a las 4:00 pm en el
alon St. Rose. El entrenamiento en espariol para

voluntarios que renuevan (Reconocimiento, Respuesta,

Reporte de Abuso) sera a las 5:30 pm en el Salon St. Rose.

El entrenamiento en inglés para nuevos voluntarios
Conciencia sobre el Abuso Sexual) sera a las 4:00 pm en el

alon St. Michael. El entrenamiento en inglés para
voluntarios que renuevan (Reconocimiento, Respuesta,
Reporte de Abuso) sera a las 5:30 pm en el Salén St.
Michael.

Si tiene alguna pregunta sobre el entrenamiento, en espafol,
llame a Evodio al 972-542-4667 extension 117 y en ingles,
llame a Brenda al 972-542-4667 extension 113.

Why do\we make changes in the Mass?

Some seem so small and unimportant.

Are they really necessary?

¢Por qué hacemos cambios en la misa? Algunos
aparecen tan pequeio e insignificante. De veras,
£S0n necesarios?

The celebration of the Eucharist is at the heart of our
identity as Catholics. Our purpose as a Church community
revolves around the Eucharist. Everything we are and
everything we do is measured not only by how well we
celebrate, but also by how well we live the sacrament. If
that is so, then we as a community will always strive to
celebrate the Mass as best we can. The reasons for
some changes might seem more obvious than others,
but there is a reason behind each one.

The General Instruction of the Roman Missal is the
introduction to the Missal that contains all the prayers for
the celebration of the Mass. The Order of Mass we use
now was issued in 1975 and, as often happens over the
course of years, some questions have come up about
the proper way of doing some things and whether or not
other practices are acceptable. These changes clarify
some things and make the celebration of the Mass more
meaningful for everyone.

The opportunity is presented to us to better learn and
understand each part of the Mass, which in turn should
help us deepen our appreciation for its beauty and
meaning. We will be a better Church if we have a clearer
understanding and knowledge of Who and what we
celebrate.

El corazon de nuestra identidad como catélicas es la
celebracion de la Eucaristia. Como comunidad de la Iglesia
nuestro propdsito se centra en la Eucaristia. Todo lo que
somos y todo lo que hacemos se mide no solo por lo bien que
celebramos, sino también por lo bien que vivimos el Sacramento.
Si eso es asi, nosotros como comunidad siempre tiene que
esforzarse a celebrar la misa lo mejor que podamos. Las razones
de algunos cambios pueden parecer mas obvias que otras,
pero hay una razén detras de cada uno.

La Instruccion General del Misal Romano es la introduccion al
Misal que contiene todas las oraciones para la celebracion de la
Misa. La Orden de Misa que usamos ahora fue emitida en 1975
¥, como sucede a menudo en el transcurso de los afios, han
surgido algunas preguntas sobre la manera correcta de hacer
algunas cosas y si otras précticas son aceptables o no. Estos
cambios aclaran algunas cosas y hacen que la celebracion de la
Misa sea mas significativa para todos.

Se nos presenta la oportunidad de aprender y comprender
mejor cada parte de la Misa, lo que a su vez deberia ayudarnos
a profundizar nuestra percepcion por su belleza y significado.
Vamos a ser una Iglesia mejor si tenemos una comprension y
un conocimiento mas claro de Quién y qué celebramos.
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Una Nueva Evangelizacion

Taller gratuito
15 Sesiones

Martes 9-11 AM / 7-9 PM
San Miguel Arcéngel

411 Paula Rd, McKinney, TX 75069

Salén:

Drake North
Informes:

Ana(214) 529-2043 /Norma (214) 454-8392

Baby Banks Campaign

Our Respect Life Ministry Team
will be distributing baby banks
January 20th & 21st

Your donation to St. Michael’s Baby
Banks Campaign will support the life-
saving and life-changing ministries of

the Catholic Pro-Life Community as

well as our Youth programs.

Please pick up your Baby Bank

today and return by
o February 2nd & 3rd

For more information on joining
the Respect Life Ministry team,
please contact
Teresa Gleason
teresa@hurdandhoney.com

Thank you for your support!

For online donations

LECTOR TRAINING

Becoming a lector is your opportunity to
share the message of hope and faith with
our congregation.

{))) 8

$113848

If you would like to be trained as a lector for the
weekday Masses, contact Pat Johnson at:
pat.john.tom@gmail.com

Daily Masses are:
Mon, Wed, Fri 8 AM
Tues,Thurs 5:30 PM

MG Bl
BLEGI

Exciting news! Mark your calendars for January 27th
and 28th because St. Vincent de Paul at St. Michael's
is gearing up for another impactful 'Black Bag
Collection." Your generous contributions last time
amounted to an incredible $3,069.32, all of which went
towards assisting those in need within our community.
As we approach this upcoming collection, we invite you
to join us once again with your cash or check, knowing
that together, we can make a meaningful difference in
the lives of our neighbors. Stay tuned for more details,
and let's continue to demonstrate the power of our
parish's compassion and support.

iNoticias emocionantes! Marquen sus calendarios para
el 27 y 28 de enero porque San Vicente de Paul en
San Miguel se estd preparando para otra impactante
'Coleccion de Bolsas Negras'. Sus generosas
contribuciones la ultima vez ascendieron a una
increible cantidad de $3,069.32, todos los cuales se
destinaron a ayudar a quienes mas lo necesitan en
nuestra comunidad. A medida que nos acercamos a
esta proxima coleccion, los invitamos a unirse
nuevamente con su efectivo o cheque, sabiendo que
juntos, podemos marcar una diferencia significativa en
las vidas de nuestros vecinos. Estén atentos para mas
detalles y sigamos demostrando el poder de la
compasion y el apoyo de nuestra parroquia.

ADULT SOCIAL
POTLUCK DINNER

JOIN US
UNETE

ST. MICHAEL'S HALL

@

It will be a potluck dinner, so bring your favorite dish to
share. Please invite any other parishioners you know who
might be interested.

Traiga su platillo favorito para compartir. Invite a sus amigos
feligreses que podrian estar interesados.

ADULT SOCIAL IS NOW A FRIDAY SOCIAL



AROUND THE DIOCESE | EN LA DIOCESIS

LUXURY IS ON THE HORIZON

WIN THIS 2024 MERCEDES-BENZ 6LB250!

s OPEN
CATHOLIC

CLASSICAL
“"  HOUSE

TUESDAY, JANUARY 23, 2024, 9:30AM
THURSDAY, FEBRUARY 1, 2024, 6:30PM

TUESDAY, FEBRUARY 20, 2024, 9:30AM

TUESDAY, APRIL 9, 2024, 9:30AM

Please join us to discover the Catholic classical
tradition. We invite you to attend an open house
or call to schedule a tour.

. 972-235-3263
®  spsdfw.org

KNOW ANYONE WHO DESERVES A NEW CAR?

Every raffle ticket you purchase drives home The Guadalupe Radio Network’s mission

FA]TH WlSDOM VIRTUE of evangelization and makes edifying Catholic Radio available to countless souls.

NOW ACCEPTING NEW STUDENT puy i | Byt | o o ore EIj:‘?EI
APPLICATIONS FOR THE 2024-2025 =" | o5 2 7)7.=|-,..
SCHOOL YEAR! 2T = 100

Saint Paul Catholic Classical School
Interest Survey ;

¥
N

@ TiCckeTS

Grab a ticket for yourself and purchase an extra one for your friends and loved ones!
Visit GRNonline.com/Raffle | or call 888-784-3476

The St. Jude Career Alliance will be offering its quarterly job search workshops in 2024 on the following dates:

Saturday, January 20, 2024
Saturday, April 6, 2024
Saturday, July 13, 2024
Saturday, October 5, 2024

All job search workshops will be held on the campus of St. Jude Catholic Church, 1515 North Greenville
Avenue, Allen, 75002, in the St. Jude Lecture Hall.

/\“ _ W Transcorp International

: - 8963
Buford SEB Ly ||Victor Tran e

E % Tranvict@yahoo.com
General Contractors * Insurance Claim Specialists 16823347025

Famcily Owned Business

¢ Licensed and insured roofing contractors
Catholic Contractors 817-329-ROOF BufordRoofing.com

LEARN ABOUT THE ©)

CARDINAL FAMILY %

JOHNPAULIIHS.ORG | 972-867-0005

@ For ad info. call 1-800-950-9952 @ www.4lpi.com St. Michael the Archangel, McKinney, TX B 4C 05-1282



100 N Tennessee St.|
McKinney

972-562-2

&g NAN-ROC, INC,, dba
MARTINEZ MASONRY

39 Years of Service
Joe Martinez, Owner
Residential « Commercial
214-538-4027 martinezmasonry@aol.com

o StateFarm-

John R. Kraft
CLU, ChFC Agent

972-517-8859
10185 Custer Rd (South of Hwy 121)
www.johnkraftagency.com

IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™ 1"”
+” Ambulance/Police CALL NOW? $ mo. ™

+ Family/Friends | P
+” GPS & Fall Alert 800 808 9294 & md-medalert.com %

eriTex 972.569.9719
Raaf'ng 517 N. Tennessee ¢ McKinney, TX 75069

FREE INSPECTION & SAVE UP T0 $500 on o NEW ROOF
ESTIMATE Mention this ad for discount

Serving the metroplex FOR 35 YEARS!

* Residential & commercial ¢ Fully insured * A+ BBB rating
* Voted Best Roofing Company 3 years running * Warranty provided

WWW.AMERITEXROOFING.NET

4 Federal & State Criminal Defens

Casos de Defensa Criminal Federal 'y Estatal
+ Misdemeanor & Felony

Delitos Menores y Graves
4 Juvenile Cases

Defensa de Casos Juveniles

LAW OFFICE OF

OLEGARIO ESTRADA

WEWILLIIGHT FOR YO

lnfmcaones de Trdfico

« 18-Wheeler Accidents/ Accidentes de Camidnes

« Car and Truck Accidents/ Accidentes A ilisticos

« Construction Accidents/ Accidentes de Construccidn

« Work Injuries/ Lesidnes Laborales

«Wrongful Death Cases/ Casos de Muerte Injusta/
Homicidio Culposo

« 0il Field Accidents/ Accidentes en Campos Petrdleros

« Slip and Fall Accidents/ Resbalon y Caida

5224 W. Jefferson Blvd., Dallas, Texas 75211 [1_* T}
Lic. by the US Supreme Court & TX Supreme Court « No Board Spec.

469-231-8880

www.estradalawoffice.com

TURRENTINE
JACKSON
MORROW

RIDGEVIEW MEMORIAL PARK

FUNERAL HOMES * CREMATORY
MEMORIAL PARKS * FLORIST

Collin County’s Only
On-Site Crematory

McKinney / Allen / Plano

972-562-2601

www.TJMfuneral.com

COBERTURA PARA SUS COSAS MAS
PRECIADAS Y PARA USTED

RELIABLE BROTHERS SERVICES

Handyman Services

Residential & Commercial
ROBERT SPRAGINS
Owner

972.978-8222
Rob@rbrosservices.com

CIND

PH: (214) 250-4407

WWW.HONESTINJURY.COM

¢ LESIONES DE ACCIDENTE / PERSONAL INJURY
*LEGALIZACION DE TESTAMENTOS / PROBATE
*PLANIFICACION TESTAMENTARIA/ ESTATE PLANNING

7

Seguro para su Auto

Ve

Seguro para su Negocio
—

Ay

Llamenos, envienos un correo
electronico, o visitenos!

(5 972-480-6899 (B 469-667-6091
) Quote@GreenMercuryinsurance.com
€ Green Mercury Insurance Group

i www.greenmercuryinsurance.com

LR 9115 E. Virginia St, Suite #201 McKinney, Texas 75069

ST. MARTIN
DE PORRES
A Catholic School
Prosper
PreK3 8th Grade
www.smdpcatholic.org

Pre K-8th Grade
Transportation Available

ST. MARY’S CATHOLIC SCHOOL
Sherman, TX

713 S. Travis St. * Sherman, TX 75090

DONNY J. PERALES
CRIMINAL DEFENSE ATTORNEY
Parishioner

www.chesleyperaleslaw.com

903-893-2127

1415 Harroun Ave. McKinney
www.stmarys—sch.org

972.292.7130

Nature Shop
ﬂ.
bu.com/mckinney

“Birdie” Miller
972-472 2022 3001 S. Hardin Bivd., #106

Qild Binds Unlimited
Parish Supporter
mckinneywbu @ gmail.com

71

Joe C. Hockaday CPA

JoeH@HockadayCPA.com
214-705-2095
www.HockadayCPA.com

Our Braces Make
Smiling Faces

Board Certified Orthodontist - Over 30 Years Experience
Member of the American Association of Orthodontists

Invisalign Certified Elite Premier Provider
Bi-lingual staff

Convenient hours (7am - 7pm) 5 days a week

Most Insurances accepted and filed

Locations in Allen, Frisco, McKinney and Plano

For ad info. call 1-800-950-9952 @ www.4lpi.com

Call 972-727-4221
for a complimentary consultation
www.ntoabraces.com

* Mowing * Edging
* Trimming « Weeding
* Mulching * Cleanups
* New Sod * Tree Trimming

Free Estlmate '7

Call Us
: Today'

3] Dr. Copenhaver
Parishioner

St. Michael the Archangel, McKinney, TX

ThomasKDesigns Engraving for all your engraving needs.

We can engrave for you & your business on the following:
Stone - Wood - Glass - Metal - Acrylics

Examples would be stainless steel mugs, glass mugs, coffee
cups, rings, gold, silver, tungsten, metal business cards,
with QR codes on the back, cutting boards, cookware, grill
accessories, etc. See me on ETSY at ThomasKDesigns or visit
us at www.thomaskdesigns.com

O Erfini 0|
Please reach out to me at the following: i ~ I "Ji'
tom@thomaskdesigns.com - 918-232-4102 cell ﬁ'g E&’ﬁ
www.ThomasKDesigns.com @ Nk

I %

Let me find your perfect home.

Contact me at the following: tom@RHIrealestate.com Bt ‘*&‘fﬁi
918-232-4102 cell - www.RHIrealestate.com

A 4C 05-1282



